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MANUAL DEL
USUARIO

LAVASECA

LRI-312C
LRI-315C

Antes de operar su electrodoméstico lea cuidadosamente este
manual de instrucciones, de ello depende la vigencia de la garantía.
El uso correcto de este artefacto prolongará la vida útil del mismo.

IMPORTANTE
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Leer las instrucciones técnicas
antes de instalar este artefacto.

Leer las instrucciones de uso antes
de encender este artefacto.

LAVASECA
LRI-312C
LRI-315C

¡FELICITACIONES!
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IMPORTANTE: De acuerdo con la política de mejora continua de producto por parte de nuestra compañía, las
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previo aviso.
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Estimado cliente,
Gracias por escoger nuestro producto. Lea este Manual de Usuario
cuidadosamente para que se familiarice completamente con su nuevo
producto antes de que lo utilice por primera vez. Para garantizar su
seguridad y el buen funcionamiento de esta lavadora por más tiempo,
lea cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
Y ADVERTENCIAS

Antes de colocar en funcionamiento este producto, asegúrese de leer
todas las instrucciones de seguridad y operación.
Guarde estas instrucciones, puede llegar a necesitarlas en el futuro.
Preste atención y tenga en cuenta todas las advertencias de
seguridad.
El incumplimiento de estas advertencias e instrucciones puede
provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.
Este producto no debe ser utilizado, sin la supervisión de un adulto
responsable, por niños menores de ocho años o aquellos con
discapacidad física, sensorial o cognitiva.
Los niños deben ser supervisados cada vez que se use la lavadora
cerca de ellos. No permita que los niños jueguen encima o dentro de la
tina. Revisar el producto por dentro antes de utilizarlo.
Contacte al centro de servicio técnico cuando el producto no funcione
con normalidad, el cable de alimentación esté dañado, o cuando haya
sido expuesto a un nivel alto de humedad.
Debe usar las mangueras suministradas por el fabricante. No debe
reutilizar las mangueras antiguas de otra lavadora.
Evite colocar este producto sobre un piso con alfombra, inestable y
desnivelado.
Las manos no deben ser introducidas en la tina durante su
funcionamiento.

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Para evitar el peligro de descarga eléctrica, no instale la lavadora en
un baño o cualquier lugar con niveles de humedad extremadamente
altos.

Para reducir el peligro de descarga eléctrica, la tapa o cubierta no
debe ser retirada. En el interior de este producto no hay piezas que
puedan ser reparadas por personal no autorizado. Cualquier
reparación debe ser realizada por personal especializado de servicio
técnico.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Desenchufe siempre la lavadora de la fuente de alimentación y cierre
el suministro de agua después de su uso.
Esta lavadora está diseñada solo para uso doméstico.
Antes de cualquier mantenimiento, retire el enchufe de la fuente de
alimentación.
Utilice un toma corriente en perfecto estado.
Asegúrese de que los dispositivos eléctricos y la manguera que va
conectada a la válvula de suministro de agua sean instalados por el
personal de servicio técnico autorizado de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Mantenga a los niños y mascotas alejados de la lavadora, ya que
algunas partes pueden calentarse durante su funcionamiento.
No utilice el producto en habitaciones con humedad alta o en áreas
donde puedan calentarse durante su funcionamiento.
No utilice el producto en habitaciones con temperatura menor a 5°C.
Si no se puede evitar, drene el producto en su totalidad después de
cada uso.
Evite apoyarse en la puerta de la lavadora.
Antes de usar la lavadora retire el material de empaque, los accesorios
y la base en tecnopor que protege la tina durante el transporte.

•

•
•

•
•

•

•

•

•
•
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La lavadora con válvula de entrada única solo se puede conectar al
suministro de agua fría.
Asegúrese de que el toma corriente este accesible en el momento de
realizar la instalación. No utilice extensiones o conexiones
improvisadas, ya que existe riesgo de cortocircuito e incendio. 
No lave artículos que hayan sido previamente limpiados, lavados,
remojados o humedecidos con gasolina, solventes para lavar en seco,
u otras sustancias inflamables o explosivas ya que éstas emanan
vapores que podrían encenderse o causar una explosión.
Este producto es solo para uso doméstico y está diseñado para
prendas adecuadas para cada ciclo de lavado.
Evite subirse y sentarse en la cubierta superior del producto o de
colocar objetos pesados.
La base en tecnopor que protege la tina durante el transporte deberá
ser retirada. 
La bomba de drenaje se activará para eliminar cualquier residuo de
agua que haya quedado en la lavadora.
Maneje el producto con cuidado. Nunca sostenga una parte
sobresaliente del producto mientras lo levanta. Este producto es
pesado. Transporte con cuidado.
Antes de lavar la ropa por primera vez, el producto debe operarse en
un ciclo completo sin ropa adentro. 
Los solventes inflamables, explosivos o tóxicos estás prohibidos.
Inflamables como gasolina, alcohol, etc., no se deben usar como
detergentes. Seleccione solo los detergentes adecuados para la
lavadora.
Asegúrese de que todos los bolsillos de la ropa estén vacíos. Los
artículos afilados y rígidos como monedas, broches, clavos, piedras,
etc., pueden causar daños graves a esta lavadora.
Verifique si el agua dentro de la tina se ha vaciado antes de abrir la
puerta. No abra la puerta si hay agua visible.
Tenga cuidado de no quemarse cuando drene agua caliente de lavado.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Nota:
Esto indica situaciones potencialmente peligrosas que pueden provocar
lesiones leves o menores. 

No detenga nunca el producto antes de que finalice el ciclo de secado,
a menos que se retire rápidamente las prendas y se extiendan para
que el calor pueda disiparse.
No trate de abrir la puerta a la fuerza. La puerta se desbloqueará poco
tiempo después de que se complete el programa.
Por favor, no cierre la puerta con fuerza excesiva.
Está prohibido lavar alfombras.

ADVERTENCIA: Este símbolo es para advertir al usuario de
una situación potencialmente peligrosa que puede provocar la
muerte o lesiones graves por choque eléctrico.

PRECAUCIÓN: Este símbolo es para advertir al usuario de 
una situación potencialmente peligrosa que puede provocar 
lesiones leve o daños al producto y el medio ambiente.

•

•

•

•
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No bloquee
los orificios

de ventilación

En caso de
daño solicite

mantenimiento

Siga las
recomendaciones

de conexión

No instale
en lugares
calientes

No intente
realizar

reparaciones

Instale
correctamente

En caso de
olor a quemado

desenchufe la unidad

Proteja los
cables

No use en
un espacio

húmedo

No utilice
cerca del agua

Tenga precaución 
con los niños

Use en
superficies

estables

Limpie con un
paño seco

Use solo piezas
autorizadas por 

el fabricante

Desenchufe la
unidad si no esta 

en funcionamiento



El material de empaque (por ejemplo, cintas, espuma de poliestireno)
puede ser peligroso para los niños. Existe un riesgo de asfixia,
mantenga todo el empaque lejos del alcance de los niños. Existe
riesgo de lesiones por exceso de peso, son necesarias dos o más
personas para mover o instalar el producto. Si no sigue estas
instrucciones puede dañar su columna o sufrir lesiones en su cuerpo.

ADVERTENCIA
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INSTALACIÓN DEL NUEVO
ELECTRODOMÉSTICO

DESEMPAQUE DE LA LAVADORA

1.Retire la caja de cartón y la espuma de poliestireno. 
2.Levante el producto y retire la base de poliestireno. 
3.Retire la cinta que sujeta el cable de alimentación y la manguera de

drenaje. 
4.Verifique y retire los accesorios que se encuentran dentro de la tina.

EMPAQUE DE LA LAVADORA



Asegúrese de instalar correctamente sobre una superficie nivelada.
Los cables de alimentación deben colocarse de manera tal que no
sean pisados ni aplastados con objetos colocados sobre o contra
ellos, preste especial atención a los cables del enchufe y al toma
corriente. El cable de alimentación se usa como dispositivo de
desconexión, el cual debe estar siempre disponible.

Antes de instalar el producto, se debe seleccionar una ubicación que
tenga las siguientes características:

1.Debe ser una superficie rígida, seca y nivelada. 
2.No debe llegarle la luz solar directa. 
3.Debe tener ventilación suficiente. 
4.La temperatura ambiente debe ser superior a 5°C e inferior a 40°C. 
5.La zona de lavado debe encontrarse lejos de fuentes de calor como

carbón o gas.
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ÁREA DE INSTALACIÓN

ADVERTENCIA

w
w

W> 20mm



Debe retirar los pernos de transporte de la parte trasera del producto
antes de utilizarlo.

1.Afloje los 4 tornillos de transporte con una llave.
2.Retire los tornillos y piezas de goma. Guarde los objetos para un uso

futuro
3.Cierre los agujeros con las tapas incluidas (ver en Accesorios).
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PERNOS DE TRANSPORTE

ADVERTENCIA

1. 2. 3.

HERRAMIENTAS

Para poder instalar el siguiente producto, se recomienda tener las
siguientes herramientas:

Centímetro Lápiz Tijera

Destornillador Sacabocado Taladro
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NIVELACIÓN DE LA LAVADORA

ADVERTENCIA
Cada pata de nivelación cuenta con una tuerca de bloqueo la cual
debe ajustarse firmemente. Este producto cuenta con cuatro (4)
patas de nivelación.

12

1.Al posicionar el producto, primero asegúrese de que las patas estén
unidas al gabinete.  Si no lo están, gírelas a su posición original con las
manos o con una llave ajuste la tuerca.

2.Luego de posicionar el producto correctamente, presione al mismo
tiempo las cuatro (4) esquinas de la cubierta superior. Si al presionar
la unidad no está estable, ajuste las patas de nivelación hasta lograr
la estabilidad deseada

3.Una vez el producto se encuentre nivelado y estable fije la tuerca de
seguridad de la forma correcta como se muestra en la figura.

4.Una vez realizado el paso tres (3), presione nuevamente las cuatro (4)
esquinas para asegurarse de que estén bien ajustadas. Si todavía
está inestable, debe repetir los paso dos (2) y tres (3).

Tuerca
de bloqueo

Aflojar

Levantar

Pata

Apretar

Bajar

Correcto

Incorrecto
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SELECCIÓN DE CAÑO

Seleccione el caño adecuado.

Conexión entre el caño de rosca y la
manguera de suministro de agua

1.Alinee el acople de la manguera de
suministro con el caño de rosca.

2.Enrosque firmemente en el sentido
como se muestra en la figura. 

Conexión entre válvula de entrada y la
manguera de suministro de agua

1.Alinee el acople de la manguera de
suministro con la válvula de entrada de
agua de la lavadora.

2.Enrosque firmemente en el sentido
como se muestra en la figura.

Caño
ordinario

Caño de
rosca

CONEXIÓN DE LA MANGUERA DE SUMINISTRO DE AGUA

13

El suministro de agua debe cumplir con tener al menos la mínima presión de
agua en el punto de abastecimiento, sino el producto no trabajará
correctamente. 

Presión mínima: 0.05 MPa = 7.3 PSI o 0.1 MPa = 14.5 PSI
Presión máxima: 1 MPa = 145 PSI

ADVERTENCIA
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INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE DRENAJE

Posicione la manguera de drenaje correctamente, de lo contrario, se
podrían producir fugas de agua. No doble la manguera de drenaje. Si
la manguera de drenaje es muy larga, no la fuerce hacia dentro del
producto. Esto ocasionará un ruido anormal.

ADVERTENCIA

1. Para el sistema de drenaje superior
 M
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Nota: 
En el caso de instalar en lavabos o lavaderos fijarse que siempre estén
libres y aptos para drenar con facilidad.

Nota:
Los pasos anteriores aplican para el suministro de agua fría y caliente.
Después de la conexión e instalación, verifique si hay fugas de agua. En 
caso de fuga, apriete fuertemente hasta eliminar la fuga.
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INSTALACIÓN DE LA ESPONJA ACÚSTICA

Nota:
Por favor, asegúrese de montar las esponjas acústicas, que pueden
reducir eficazmente el ruido causado por la máquina mientras trabaja,
con el fin de proporcionarle un entorno de vida más tranquilo y
silencioso.

1. Coloque la máquina en el suelo utilizando algún material blando
como espuma o tela entre la máquina y el suelo como protección.

2. Pegue las 2 esponjas más largas en los bordes inferiores más
largos de la máquina y las 2 esponjas más cortas en los bordes
inferiores más cortos.



1.Cuatro (4) tapas
2.Una (1) manguera de suministro de agua fría
3.Manual de Usuario 
4.Esponja acústica

Manual de Usuario

DESCRIPCIÓN DEL
ELECTRODOMÉSTICO

Nota:
Las imágenes del producto son solo de referencia, el producto real
puede diferir en apariencia.

ACCESORIOS

16

1. 2. 3.

VISTA DEL ARTEFACTO

1.

2.

3.
4.

5.

6.

1.Trampilla de servicio
2.Puerta
3.Dispensador de detergente

4. Panel de control
5. Manguera de drenaje
6. Cable de alimentación y
enchufe

4.
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A

B

Modelo LRI-312C LRI-315C

Fuente de corriente 220V~60Hz

Corriente máxima 10A

Cap. de lavado/secado 12.0kg/7.0kg 15.0kg/8.0kg

Dimensiones

A 595 mm 595 mm

B 850 mm 850 mm

C 535 mm 595mm

Peso 66kg 70kg

Potencia nominal 1900W 1900W

Potencia de secado 1300W 1300W

Dimensiones referenciales

D 600 mm 660 mm

E 581 mm 641 mm

F 1045 mm 1145 mm

G 135 mm 135 mm

D

E

G

C

F
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Antes de lavar, asegúrese que la lavadora esté instalada
correctamente.

ANTES DE USAR

Antes de lavar por primera vez, la lavadora debe operar todo un ciclo de
lavado sin ropa, de la siguiente manera: 

PRECAUCIÓN

USO DEL ELECTRODOMÉSTICO

1.Enchufe. 
2.Abra el caño. 
3.Cargar ropa.
4.Cierre la puerta.
5.Añadir detergente

terminal
de tierra

1. 2. 3.

4. 5. Suavizante

Detergente
líquido

Detergente



DISPENSADOR DE DETERGENTE

Al encender el producto, este detecta automáticamente el
detergente líquido restante. Si la luz indicadora “    “ se
encuentra parpadeando significa que la cantidad restante
en el suministro automático es insuficiente. Por favor abrir
la tapa de la caja y añada detergente líquido.

Manual de Usuario
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OPERACIONES BÁSICAS

1.Seleccione el programa.
2.Seleccione la función o mantenga la configuración predeterminada. 
3.Inicie el ciclo.

Suministro de detergente líquido (automático)

De preferencia utilizar detergente de baja espuma, el
detergente de alta espuma puede causar enjuague sucio,
desbordamiento de espuma y fugas de agua.
Se recomienda diluir el detergente líquido y suavizante con
una pequeña cantidad de agua.

Suministro de suavizante (de un solo uso)

Por favor no colocar detergente en este tanque.

Por favor no colocar suavizante más allá de la línea
marcada “MAX”

Suministro de detergente (de un solo uso)

Este es un puerto de suministro manual. Por favor, colocar la
cantidad de detergente necesaria para el lavado

Al introducir detergente en este puerto, deberá desactivar la
función de suministro automático

Pastillas de lavado

No introducir pastillas o perlas de
lavado en el compartimiento de
detergente, podría causar bloqueos.

Las pastillas deben ser
colocadas con las prendas
en el tambor.



Programa Programa
Algodón
Lavado a vapor
Mixto
Sintético
Limpieza de tambor
Esterilización
Rápido 15'

Algodón ECO
Delicado
Sólo secado
Lavado y secado
Lavado y secado (1h)
Enjuague y centrifugado
Sólo centrifugado

Automático Opcional

Nota:
Debido a que la función de dosificación automática está activada por
defecto, en algunos programas, si desea colocar manualmente
detergente en polvo, debe cancelar la función de dosificación
automática  o asegurarse de que la caja de dosificación automática esté
vacía para evitar poner ambos detergentes al mismo tiempo. Un exceso
de detergente puede causar fallas en el producto.

ADVERTENCIA
Este producto cuenta con una caja automática de detergente, la cual
puede almacenar cierta cantidad de detergente sin tener que agregar
cada lavado. 
Las perlas de lavado deberán ser colocadas directamente en el
tambor del producto con las prendas. No colocarlas en las cajas de
detergente ya que podría bloqueos.
Es recomendable diluir con una pequeña cantidad de agua los
detergentes espesos o viscosos antes de colocarlo en la caja de
detergentes.
Seleccionar el dispensador correcto para evitar residuos de espuma y
un mal resultado de lavado.

20
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PANEL DE CONTROL

1.PANTALLA: La pantalla muestra los ajustes, el tiempo restante
estimado, las opciones y mensajes de estado.

2.OPCIONES: Pulse los botones para cambiar los parámetros del
programa o seleccionar funciones adicionales. 

3.APAGADO: Apaga el producto
4. INICIO/PAUSA: Inicia o pausa tu programa.
5.PROGRAMA: Elija el programa adecuado según el tipo de lavado.

1

2

3

4 5

A. Pantalla

Tiempo lavado Tiempo de retraso

Velocidad Error

Fin Temperatura

B. Término
programado C. Bloque de puerta

D. Bloqueo para
niños F. Secado

A

B C D F
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CENTRIFUGADO: Cuando sea necesario, la velocidad de
centrifugado puede ser ajustada presionando el botón de
temperatura en siguiente secuencia:
0 - 400 - 600 - 800 - 1000 - 1200 - 1400 

OPCIONES DE LAVADO

TEMP.: Cuando sea necesario, la temperatura de lavado
puede ajustarse pulsando el botón de temperatura en la
siguiente secuencia:
Frío - 20°C- 30°C - 40°C - 60°C - 90°C

TÉRMINO PROGRAMADO: 
1.Seleccione un programa.
2.Presione el botón de término programado y elegir las

horas de retraso 0 - 24H
3.Presione el botón de inicio para empezar la operación de

retraso

Término
programado

1. Seleccione el programa 2. Ajuste tiempo 3. Inicio

Para cancelar la función de retraso, presione el botón de término
programado antes de inicar el programa, hasta que la pantalla muestre
“0H”. Si el programa ya ha iniciado, apague el electrodoméstico y
vuelva a prenderlo.

PRE LAVADO: Función de lavado extra antes de que comience
el ciclo de lavado principal para aumentar el rendimiento del
lavado.

Delay

22
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ENJUAGUE EXTRA: La carga se someterá a un enjuague
adicional después de seleccionar esta función.

LAVADO RÁPIDO: La función puede reducir el tiempo de
lavado.

MI CICLO: Para memorizar el programa más utilizado.
Después de elegir el programa y ajustar la opción, pulse
[Spin]. antes de iniciar el lavado. La programación
predeterminada "Algodón".

BLOQUEO PARA NIÑOS: Esta función está pensada para
evitar que los niños hagan uso indebido de los controles.

Función AutoDose

Pulse [Función] y [AutoDose] simultáneamente
durante 3 segundos hasta que suene el pitido. El
indicador de bloqueo para niños se enciende.

ADVERTENCIA
Cuando el bloqueo para niños está activado, la pantalla mostrará
alternativamente "CL" y el tiempo restante. Al pulsar cualquier otro
botón, el indicador de Bloqueo para niños parpadeará. Cuando finalice
el programa, "CL" y "Fin" se alternarán en la pantalla.
El Bloqueo para niños desactiva la función de todos los botones
excepto el botón Encendido/Apagado y el botón Bloqueo para niños.
El bloqueo para niños sólo puede desactivarse pulsando
simultáneamente los dos botones [Función] y [AutoDose]. Desactive
el bloqueo para niños antes de seleccionar un nuevo programa.
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RECARGA: Esta operación puede realizarse durante el
proceso de lavado. Cuando el tambor aun en movimiento y
hay gran cantidad de agua con alta temperatura, el estado es
inseguro y la puerta no puede abrirse con fuerza. Pulse
[Inicio/Pausa] durante 3 seg. para poder adicionar ropa a
mitad de ciclo. Siga los pasos que se indican a continuación: 

1.Espere a que el tambor deje de girar.
2.El seguro de la puerta esté desbloqueado.
3.Cierre la puerta cuando la ropa esté cargada y pulse el

botón 

ADVERTENCIA
No utilice la función Recargar cuando el nivel del agua supere el borde
de la tina interior o cuando la temperatura sea más alta

1. Pulse por 3 segundos 2. Agregue la ropa 3. Inicio

Ropa
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AUTODOSE: Cuando la luz "   " parpadea significa
que el detergente líquido es insuficiente y hay
que añadir más.
Abra la tapa del dosificador automático y añada
el detergente líquido. La cantidad agregada no
debe exceder la capacidad máxima. A
continuación, cierre la tapa.

Nota:
Dado que la función AutoDose está activada por defecto en algunos
programas, si desea poner detergente manualmente, cancele la función
Dosificación automática para evitar que, al poner demasiado
detergente en la máquina, cause demasiada espuma.

AutoDose

En algunos programas, la función de Dosificación Automática se utiliza
de forma predeterminada (consulte la sección "Uso del
electrodoméstico / Dispensador de detergente” para obtener más
información). Si necesita cancelar la función de Dosificación
Automática, pulse el botón de AutoDose. Si la pantalla "   " desaparece,
significa que la función de dosificación automática no está activada.

SILENCIAR EL SONIDO: Pulse el botón de [Temp.] durante 3
segundos y el sonido se silenciará.

Para activar la función de sonido, pulse de nuevo el botón durante 3
segundos. El ajuste se mantendrá hasta el siguiente reinicio.
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PROGRAMAS DE LAVADO

Los programas están disponibles según el tipo de ropa

 Programas

Algodón Tejidos resistentes al desgaste y al calor hechos de algodón o lino.

Mezcla Carga mixta compuesta por textiles de algodón y sintéticos.

Sintético
Lavar artículos sintéticos, por ejemplo: camisas, abrigos, mezclas.
Al lavar los tejidos de punto, se reducirá la cantidad de detergente
debido a su estructura de hilo suelto y a la facilidad con que se
forman burbujas.

Algodón ECO Tejidos resistentes al desgaste y al calor de algodón o lino.
Programa de ahorro de energía.

Limpieza de tambor

Especialmente diseñado para limpiar el tambor y el tubo. Aplica
una esterilización a alta temperatura para que el lavado de la ropa
sea más ecológico. Cuando se ejecuta este programa, no se puede
añadir ropa ni otros productos de lavado. Cuando se pone la
cantidad adecuada de agente blanqueador de cloro, el efecto de
limpieza del barril será mejor. El cliente puede utilizar este
programa regularmente.

15' Rápido Programa extra corto aprox., adecuado para lavados con poca
suciedad como pequeñas cantidades de ropa.

Esterilización Mantenga la alta temperatura para el lavado, elimina eficazmente
las bacterias dañinas.

Delicado Para tejidos delicados y lavables, por ejemplo: seda, satén, fibras
sintéticas o tejidos mixtos.

Solo secado El tiempo de secado depende de la carga.

Lavado y secado El programa estándar de lavado y secado.

Enjuague y centrifugado Enjuaga, centrifuga y escurre la ropa.

Solo centrifugado Gira y vacía el agua.

Lavado a vapor
El Lavado a vapor puede penetrar profundamente en la fibra, lo
que elimina eficazmente bacterias y gérmenes, y previniendo
olores.

1h Lavado y secado

Para ropa sintética pequeña o camisas, la limitación de carga es de
1 kg (unas 4 camisas). Cuando tenga una cita urgente pero ya no le
queden camisas limpias en el armario, este programa le ayudará.
El tiempo de duración es de sólo 1 hora incluyendo el lavado y el
secado. Nota: Las toallas grandes o los vaqueros no son
adecuados para este programa, ya que alargarán el tiempo de
lavado y afectarán al contenido de humedad.



Programa Carga de
lavado/secado (kg) Temp. (°C) Hora predeterminada

(h:min)

12.0/7.0 15.0/8.0 Por defecto 12.0 15.0

Algodón 12 15 40 1:28 1:28

Lavado al vapor 5.25 6.5 40 1:48 1:48

Mezclar 12 15.0 40 1:20 1:20

Sintético 5.25 6.5 40 1:58 1:58

Limpieza de tambor -- -- 90 1:18 1:18

Esterilización 5.25 6.5 70 2:27 2:27

15' Rápido 2.0 2.0 Frío 0:15 0:15

Algodón ECO 12 15 30 0:59 0:59

Delicado 3.0 3.0 30 0:50 0:50

Solo secado --/7.0 --/8.0 -- 4:10 4:10

Lavado y secado 12.0/7.0 15.0/8.0 -- 5:03 5:03

1h Lavado y secado 1.0/1.0 1.0/1.0 Frío 0:58 0:58

Aclarar y centrifugar 12 15 -- 0:20 0:20

Solo giro 12 15 -- 0:12 0:12

ESPECIFICACIONES DE PROGRAMAS

Modelo: LRI-312C / LRI-315C
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Ciclo Temp. por
defecto (°C)

Velocidad de
centrifugado

predeterminada
(rpm)

Funciones adicionales

Ciclos de lavado 1400

Algodón 40 1000

Lavado al vapor 40 1000

Mezclar 40 800

Sintético 40 800

Limpieza de tambor 90 --

Esterilización 70 800

15' Rápido Frío 800

Algodón ECO 30 1000

Delicado 30 800

Solo secado -- 1200

Lavado y secado -- 1400

1h Lavado y secado Frío 1400

Aclarar y centrifugar -- 1000

Solo giro -- 1000

FUNCIONES

28

PRECAUCIÓN
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Nota: 
Mantenga la ropa lejos de la máquina mientras limpia el tambor.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Antes de la limpieza y/o mantenimiento, desenchufe la lavadora y
cierre el caño.

ADVERTENCIA

LIMPIEZA DEL APARATO

Un mantenimiento adecuado de la máquina
puede prolongar su vida útil. La superficie
puede limpiarse con detergentes neutros
diluidos no abrasivos cuando sea necesario.
Si se produce algún desbordamiento de
agua, utilice una toalla para limpiarlo
inmediatamente. No utilice nunca objetos
punzantes para limpiar el aparato.

PRECAUCIÓN
Nunca utilice agentes abrasivos o cáusticos. Tales como ácidos
fórmicos o sus disolventes diluidos, o sustancias similares como
alcohol o productos químicos.

Las manchas de óxido dejadas en el interior del tambor por objetos
metálicos deben eliminarse inmediatamente con detergentes sin cloro.
No utilice nunca estropajos de acero para limpiar el tambor.
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Limpia el vidrio y el sello después de cada lavado
para eliminar pelusas y manchas. La acumulación
de pelusas puede causar filtraciones. Retira
cualquier moneda, botón u otros objetos del
precinto después de cada uso. Limpia el sello de
la puerta y el vidrio una vez al mes para asegurar
el funcionamiento normal del electrodoméstico.

Nota: 
La disminución del caudal de agua es señal de que es necesario limpiar
el filtro.

LIMPIEZA DEL FILTRO DE ENTRADA

Manual de Usuario

LIMPIEZA DEL SELLO DE LA PUERTA Y DEL VIDRIO

1. Cierre el grifo y retire la
manguera de suministro de
agua de la misma.

2. Limpie el filtro con un
cepillo.

3. Desenrosque la manguera
de agua de la parte trasera de
la máquina y retire el filtro con
unos alicates de punta larga.

4. Utilice un cepillo para
llimpiar el filtro.

5. Vuelva a instalar el filtro en la
entrada de agua y conecte de
nuevo la manguera de
suministro de agua.

6. Limpie el filtro de entrada
cada 3 meses para garantizar
el funcionamiento normal del
aparato.
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LIMPIEZA DEL DISPENSADOR DE DETERGENTE

1. Antes de limpiar, por favor confirme si hay líquido residual en la caja
de detergente y suavizante para evitar que el líquido de lavado salga.
2. Antes de mover o reparar la lavadora, asegúrese de sacar la caja de
detergente y colocarla en un lugar seguro para evitar que el detergente
se derrame.
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1. Presione el Desbloqueo y
extraiga el cajón dispensador

2. Limpie el cajón dispensador
y la tapa del suavizante bajo
el agua

3. Limpiar el hueco con un
cepillo suave

4. Introducir el cajón
dispensador

Nota: 
No utilice agentes abrasivos o cáusticos para limpiar las piezas de
plástico.
Limpie el dosificador de detergente cada 3 meses para garantizar el
funcionamiento normal del aparato.
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LIMPIEZA DEL FILTRO DE LA BOMBA DE DESAGÜE

Asegúrese de que la lavadora ha terminado el ciclo de lavado y está
vacía. Apáguela y desenchúfela antes de limpiar el filtro de la bomba
de desagüe.
Tenga cuidado con el agua caliente. Espere a que se enfríe el agua.
Riesgo de quemaduras.
Limpie el filtro periódicamente cada 3 meses para garantizar el
funcionamiento normal del aparato.

ADVERTENCIA

2. Gire 90°C y extraiga la
manguera de drenaje de
emergencia y retire la tapa de
la manguera

3. Después de que salga el
agua, vuelva a colocar la
manguera de drenaje tapada

1. Abrir la tapa inferior

4. Abra el filtro girando hacia
la izquierda

Manguera de
drenaje de

emergencia

Tapa de
filtro
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PRECAUCIÓN
Asegúrese de que la tapa de la válvula y la manguera de drenaje de
emergencia se vuelvan a instalar correctamente, las placas de la
tapa deben insertarse alineadas con las placas de los orificios, de lo
contrario, puede producirse una fuga de agua.
Algunas máquinas no tienen manguera de desagüe de emergencia,
por lo que los pasos 2 y 3 pueden omitirse. Gire directamente la tapa
de la cubierta inferior para que el agua caiga en la cubeta.
Cuando el aparato está en uso, no quite nunca la tapa de la bomba
durante un ciclo de lavado, espere siempre a que el aparato haya
terminado el ciclo y esté vacío. Cuando vuelva a colocar la tapa,
asegúrese de que está bien apretada.
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5. Eliminar los objetos
extraños

6. Vuelva a colocar el filtro
con cuidado y enrosque la
tapa inferior en el sentido de
las agujas del reloj
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SUGERENCIAS Y CONSEJOS

ANTES DE CADA LAVADO

La temperatura ambiente de la máquina debe ser de 5°C - 40°C. Si
se utiliza por debajo de 0°C, la válvula de entrada y el sistema de
drenaje pueden resultar dañados. Si la máquina se instala en
condiciones de congelación, debe trasladarse a la temperatura
ambiente normal para garantizar que la manguera de suministro
de agua y la manguera de desagüe puedan descongelarse antes de
su uso.
Revise las etiquetas de cuidado de la ropa y las instrucciones de
uso del detergente antes de lavar. Utilice detergente no espumoso
o menos espumoso adecuado para la lavadora.

1. Sacar todos los objetos de
los bolsillos

2. Clasificar la ropa según el       
color y el tipo de tejido

3. Ate las tiras textile largas y
los cinturones, cierre las
cremalleras y botones

4. Coloque los objetos
pequeños en una bolsa de
lavandería
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ADVERTENCIA
No lave ni seque artículos que hayan sido limpiados,lavados,
empapados o mojados con sustancias combustibles o explosivas
como cera, aceite, pintura, gasolina, alcohol, querosene u otros
materiales inflamables.
Lavar una sola prenda puede crear fácilmente una gran
excentricidad. Por lo tanto, se sugiere añadir una o dos prendas
más al lavado para que el centrifugado se realice sin problemas.
No lave ni centrifugue asientos,alfombrillas o ropa a prueba de
agua.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Siempre que haya un problema con el aparato, compruebe si puede
resolverlo siguiendo la solución en el siguiente cuadro. Si el problema
persiste, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.

Descripción Posible causa Solución

El aparato no
arranca

La puerta no se cierra
bien. La ropa se atasca.

Cierre bien la puerta y vuelva
a arrancar. Revise la carga de

ropa.

No se puede abrir la
puerta

La protección de
seguridad está activada.

Desconecte la alimentación y
reinicie.

Fugas de agua
Las conexiones no están

suficientemente
ajustadas.

Compruebe y fije el tubo de
entrada de agua. Comprobar y
limpiar la manguera de salida.

Residuos de
detergente en el
dosificador de
detergente

El detergente está
húmedo y/o coagulado.

Limpie y seque el dosificador
de detergente.

El indicador o la
pantalla no
funcionan

La placa de circuito
impreso o el arnés

tienen problemas de
conexión.

Desconecte la alimentación y
compruebe si el enchufe de

red está bien conectado.

Ruido anormal

Los pernos de fijación
siguen en su sitio. El

suelo no es sólido ni está
nivelado

Compruebe si se han retirado
los tornillos de fijación.

Asegúrese de que el aparato
está instalado sobre un suelo
sólido y nivelado. Cierre bien
la puerta y vuelva a arrancar.
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Descripción Posible causa Solución

La puerta no está bien
cerrada.

Cierre bien la puerta y vuelva
a arrancar.

Problema de inyección
de agua durante el ciclo

de lavado

Compruebe si la presión del
agua es suficientemente alta.
Enderezar la tubería de agua.
Limpie el filtro de la válvula de

entrada.

Tiempo de drenaje de
agua excedido

Compruebe si la manguera de
desagüe está obstruida.

Desbordamiento de agua Reinicie el aparato.

Otros

Reinicie el aparato. Si el
problema persiste, póngase

en contacto con el servicio de
atención al cliente.
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Modelo LRI-312C LRI-315C

Capacidad de lavado / secado: 12.0 kg / 7.0 kg 15.0 kg / 8.0 kg

Velocidad de giro: 1400 rpm 1400 rpm

Consumo anual de agua: 10120 L/anual 12100 L/anual

Consumo anual de energía: 167 kWh/anuales 174 kWh/anual

Consumo de energía del modo desactivado: 0.5 W 0.5 W

Consumo de energía del modo encendido a la izquierda: 1.0 W 1.0 W

Voltaje / Frecuencia: 220V / 60Hz 220V / 60Hz

Tipo de protección (IP): IPX4 IPX4

Peso bruto / Peso neto: 71 kg / 66 kg 74 kg / 70 kg

Alto (mm) x Ancho (mm) x Prof. (mm): 850 x 595 x 600 850 x 595 x 660

Presión de agua: 0.05 MPa - 1 MPa 0.05 MPa - 1 MPa

Consumo de energía del 60℃ estándar a plena carga: 0.840 kWh/ciclo 0.825kWh /ciclo

Consumo de energía del 60℃ estándar a carga parcial: 0.650 kWh/ciclo 0.730 kWh/ciclo

Consumo de energía del 40℃ estándar a carga parcial: 0.650 kWh/ciclo 0.730 kWh/ciclo

Consumo de agua del 60℃ estándar a plena carga: 50 L/ciclo 60 L/ciclo

Consumo de agua del 60℃ estándar a carga parcial: 43 L/ciclo 50 L/ciclo

Consumo de agua del 40℃ estándar a carga parcial: 43 L/ciclo 50 L/ciclo

Duración del programa estándar 60°C a plena carga: 180 min 180 min

Duración del programa de la norma 60°C a carga parcial: 160 min 160 min

Duración del programa de la norma 40°C a carga parcial: 160 min 160 min

Contenido de humedad restantede la norma 60℃ a plena carga: 53% 53%

Contenido de humedad restante de la norma 60℃ a carga parcial:         53% 53%

Contenido de humedad restante de la norma 40℃ a carga parcial: 53% 53%

Número de ciclos de lavado para el estándar 60℃ a plena carga: 1 1

Número de ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga parcial: 1 1

Número de ciclos de lavado para el estándar 40℃ a carga parcial: 1 1

Cantidad de agua de los ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga completa: 24 L/ciclo 32 L/ciclo
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Cantidad de agua de los ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga parcial: 15 L/ciclo 20 L/ciclo

Cantidad de agua de los ciclos de lavado para el estándar 40℃ a carga parcial: 15 L/ciclo 20 L/ciclo

Tiempo de los ciclos de lavado para el estándar 60℃ a plena carga: 115 min 115 min

Tiempo de los ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga parcial: 95 min 95 min

Tiempo de los ciclos de lavado para el estándar 40℃ a carga parcial: 95 min 95 min

Número de ciclos de aclarado para el 60℃ estándar a plena carga: 2 2

Número de ciclos de aclarado para el estándar 60℃ a carga parcial: 2 2

Número de ciclos de aclarado para el estándar 40℃ a carga parcial: 2 2

Cantidad de agua de los ciclos de enjuague 1 para el estándar 60℃ a plena carga: 13 L/ciclo 14 L/ciclo

Cantidad de agua de los ciclos de enjuague 1 para el estándar 60℃ a carga parcial: 14 L/ciclo 15 L/ciclo

Cantidad de agua de los ciclos de enjuague 1 para el estándar 40℃ a carga parcial: 14 L/ciclo 15 L/ciclo

Cantidad de agua de enjuague 2 ciclos para el estándar 60℃ a plena carga: 13 L/ciclo 14 L/ciclo

Cantidad de agua de enjuague 2 ciclos para el estándar 60℃ a carga parcial: 14 L/ciclo 15 L/ciclo

Cantidad de agua de los ciclos de enjuague 2 para el estándar 40℃ a carga parcial: 14 L/ciclo 15 L/ciclo

Tiempo de enjuague 1 ciclos para el estándar 60℃ a plena carga: 8 min 8 min

Tiempo de enjuague 1 ciclos para el estándar 60℃ a carga parcial: 8 min 8 min

Tiempo de los ciclos de enjuague 1 para el estándar 40℃ a carga parcial: 8 min 8 min

Tiempo de enjuague2 ciclos para el estándar 60℃ a plena carga: 12 min 12 min

Tiempo de enjuague 2 ciclos para el estándar 60℃ a carga parcial: 12 min 12 min

Tiempo de enjuague 2 ciclos para el estándar 40℃ a carga parcial: 12 min 12 min

Número de ciclos de centrifugado para la 60℃ estándar a plena carga: 3 3

Número de ciclos de centrifugado para el estándar 60℃ a carga parcial: 3 3

Número de ciclos de centrifugado para el estándar 40℃ a carga parcial: 3 3

Tiempo de centrifugado 1 ciclos para el estándar 60°C a plena carga: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 1 ciclos para el estándar 60°C a carga parcial: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 1 ciclos para el estándar 40°C a carga parcial: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 2 ciclos para el estándar 60°C a plena carga: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 2 ciclos para el estándar 60°C a carga parcial: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 2 ciclos para el estándar 40°C a carga parcial: 12 min 12 min

Tiempo de centrifugado 3 ciclos para el estándar 60°C a plena carga: 21 min 21 min

Tiempo de centrifugado 3 ciclos para el estándar 60°C a carga parcial: 21 min 21 min

Tiempo de centrifugado 3 ciclos para el estándar 40°C a carga parcial: 21 min 21 min
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DISPOSICIÓN DEL ARTEFACTO
ELECTRODOMÉSTICO

Esta marca indica que el producto no se puede tratar como residuo doméstico. Por ello, para prevenir
posibles daños al ambiente, a la salud de las personas o una disposición no controlada, cuando el
artefacto electrodoméstico llegue al final de su vida útil, se debe realizar su disposición (o ser
desechado), a través de los centros de acopio establecidos. Este artefacto será recibido sin costo en
los respectivos sistemas de manejo de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos
implementados. Para obtener información más detallada sobre la disposición de este producto, por
favor revise la página: https://latam.indurama.com/pe
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Servicio Técnico Lima: 206-2423 / 221-2403
Línea gratuita provincias: 0800-1-5222
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	INFORMACIÓN DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS
	Estimado cliente, Gracias por escoger nuestro producto. Lea este Manual de Usuario cuidadosamente para que se familiarice completamente con su nuevo producto antes de que lo utilice por primera vez. Para garantizar su seguridad y el buen funcionamiento de esta lavadora por más tiempo, lea cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.
	INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
	Antes de colocar en funcionamiento este producto, asegúrese de leer todas las instrucciones de seguridad y operación. Guarde estas instrucciones, puede llegar a necesitarlas en el futuro. Preste atención y tenga en cuenta todas las advertencias de seguridad. El incumplimiento de estas advertencias e instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones graves. Este producto no debe ser utilizado, sin la supervisión de un adulto responsable, por niños menores de ocho años o aquellos con discapacidad física, sensorial o cognitiva. Los niños deben ser supervisados cada vez que se use la lavadora cerca de ellos. No permita que los niños jueguen encima o dentro de la tina. Revisar el producto por dentro antes de utilizarlo. Contacte al centro de servicio técnico cuando el producto no funcione con normalidad, el cable de alimentación esté dañado, o cuando haya sido expuesto a un nivel alto de humedad. Debe usar las mangueras suministradas por el fabricante. No debe reutilizar las mangueras antiguas de otra lavadora. Evite colocar este producto sobre un piso con alfombra, inestable y desnivelado. Las manos no deben ser introducidas en la tina durante su funcionamiento.


	ADVERTENCIA
	Para evitar el peligro de descarga eléctrica, no instale la lavadora en un baño o cualquier lugar con niveles de humedad extremadamente altos.

	ADVERTENCIA
	Para reducir el peligro de descarga eléctrica, la tapa o cubierta no debe ser retirada. En el interior de este producto no hay piezas que puedan ser reparadas por personal no autorizado. Cualquier reparación debe ser realizada por personal especializado de servicio técnico.
	Desenchufe siempre la lavadora de la fuente de alimentación y cierre el suministro de agua después de su uso. Esta lavadora está diseñada solo para uso doméstico. Antes de cualquier mantenimiento, retire el enchufe de la fuente de alimentación. Utilice un toma corriente en perfecto estado. Asegúrese de que los dispositivos eléctricos y la manguera que va conectada a la válvula de suministro de agua sean instalados por el personal de servicio técnico autorizado de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Mantenga a los niños y mascotas alejados de la lavadora, ya que algunas partes pueden calentarse durante su funcionamiento. No utilice el producto en habitaciones con humedad alta o en áreas donde puedan calentarse durante su funcionamiento. No utilice el producto en habitaciones con temperatura menor a 5°C. Si no se puede evitar, drene el producto en su totalidad después de cada uso. Evite apoyarse en la puerta de la lavadora. Antes de usar la lavadora retire el material de empaque, los accesorios y la base en tecnopor que protege la tina durante el transporte.

	La lavadora con válvula de entrada única solo se puede conectar al suministro de agua fría. Asegúrese de que el toma corriente este accesible en el momento de realizar la instalación. No utilice extensiones o conexiones improvisadas, ya que existe riesgo de cortocircuito e incendio.  No lave artículos que hayan sido previamente limpiados, lavados, remojados o humedecidos con gasolina, solventes para lavar en seco, u otras sustancias inflamables o explosivas ya que éstas emanan vapores que podrían encenderse o causar una explosión. Este producto es solo para uso doméstico y está diseñado para prendas adecuadas para cada ciclo de lavado. Evite subirse y sentarse en la cubierta superior del producto o de colocar objetos pesados. La base en tecnopor que protege la tina durante el transporte deberá ser retirada.  La bomba de drenaje se activará para eliminar cualquier residuo de agua que haya quedado en la lavadora. Maneje el producto con cuidado. Nunca sostenga una parte sobresaliente del producto mientras lo levanta. Este producto es pesado. Transporte con cuidado. Antes de lavar la ropa por primera vez, el producto debe operarse en un ciclo completo sin ropa adentro.  Los solventes inflamables, explosivos o tóxicos estás prohibidos. Inflamables como gasolina, alcohol, etc., no se deben usar como detergentes. Seleccione solo los detergentes adecuados para la lavadora. Asegúrese de que todos los bolsillos de la ropa estén vacíos. Los artículos afilados y rígidos como monedas, broches, clavos, piedras, etc., pueden causar daños graves a esta lavadora. Verifique si el agua dentro de la tina se ha vaciado antes de abrir la puerta. No abra la puerta si hay agua visible. Tenga cuidado de no quemarse cuando drene agua caliente de lavado.
	No detenga nunca el producto antes de que finalice el ciclo de secado, a menos que se retire rápidamente las prendas y se extiendan para que el calor pueda disiparse. No trate de abrir la puerta a la fuerza. La puerta se desbloqueará poco tiempo después de que se complete el programa. Por favor, no cierre la puerta con fuerza excesiva. Está prohibido lavar alfombras.
	ADVERTENCIA: Este símbolo es para advertir al usuario de una situación potencialmente peligrosa que puede provocar la muerte o lesiones graves por choque eléctrico.
	PRECAUCIÓN: Este símbolo es para advertir al usuario de  una situación potencialmente peligrosa que puede provocar  lesiones leve o daños al producto y el medio ambiente.
	Nota: Esto indica situaciones potencialmente peligrosas que pueden provocar lesiones leves o menores.
	Manual de Usuario
	Siga las recomendaciones de conexión
	Instale correctamente
	No use en un espacio húmedo
	Limpie con un paño seco
	No bloquee los orificios de ventilación
	En caso de olor a quemado desenchufe la unidad
	No utilice cerca del agua
	Desenchufe la
	unidad si no esta
	en funcionamiento
	En caso de daño solicite mantenimiento
	No intente realizar reparaciones
	Tenga precaución
	con los niños
	Use solo piezas autorizadas por
	el fabricante
	No instale en lugares calientes
	Proteja los cables
	Use en superficies estables
	INSTALACIÓN DEL NUEVO ELECTRODOMÉSTICO
	DESEMPAQUE DE LA LAVADORA
	Retire la caja de cartón y la espuma de poliestireno.
	Levante el producto y retire la base de poliestireno.
	Retire la cinta que sujeta el cable de alimentación y la manguera de drenaje.
	Verifique y retire los accesorios que se encuentran dentro de la tina.

	ADVERTENCIA
	El material de empaque (por ejemplo, cintas, espuma de poliestireno) puede ser peligroso para los niños. Existe un riesgo de asfixia, mantenga todo el empaque lejos del alcance de los niños. Existe riesgo de lesiones por exceso de peso, son necesarias dos o más personas para mover o instalar el producto. Si no sigue estas instrucciones puede dañar su columna o sufrir lesiones en su cuerpo.
	EMPAQUE DE LA LAVADORA

	ÁREA DE INSTALACIÓN

	ADVERTENCIA
	Asegúrese de instalar correctamente sobre una superficie nivelada. Los cables de alimentación deben colocarse de manera tal que no sean pisados ni aplastados con objetos colocados sobre o contra ellos, preste especial atención a los cables del enchufe y al toma corriente. El cable de alimentación se usa como dispositivo de desconexión, el cual debe estar siempre disponible.
	Antes de instalar el producto, se debe seleccionar una ubicación que tenga las siguientes características:
	Debe ser una superficie rígida, seca y nivelada.
	No debe llegarle la luz solar directa.
	Debe tener ventilación suficiente.
	La temperatura ambiente debe ser superior a 5°C e inferior a 40°C.
	La zona de lavado debe encontrarse lejos de fuentes de calor como carbón o gas.
	Manual de Usuario

	HERRAMIENTAS
	Para poder instalar el siguiente producto, se recomienda tener las siguientes herramientas:
	Centímetro
	Destornillador
	Lápiz
	Sacabocado
	Tijera
	Taladro


	PERNOS DE TRANSPORTE

	ADVERTENCIA
	Debe retirar los pernos de transporte de la parte trasera del producto antes de utilizarlo.
	Afloje los 4 tornillos de transporte con una llave.
	Retire los tornillos y piezas de goma. Guarde los objetos para un uso futuro
	Cierre los agujeros con las tapas incluidas (ver en Accesorios).
	NIVELACIÓN DE LA LAVADORA

	ADVERTENCIA
	Cada pata de nivelación cuenta con una tuerca de bloqueo la cual debe ajustarse firmemente. Este producto cuenta con cuatro (4) patas de nivelación.
	Al posicionar el producto, primero asegúrese de que las patas estén unidas al gabinete.  Si no lo están, gírelas a su posición original con las manos o con una llave ajuste la tuerca.
	Luego de posicionar el producto correctamente, presione al mismo tiempo las cuatro (4) esquinas de la cubierta superior. Si al presionar la unidad no está estable, ajuste las patas de nivelación hasta lograr la estabilidad deseada
	Una vez el producto se encuentre nivelado y estable fije la tuerca de seguridad de la forma correcta como se muestra en la figura.
	Una vez realizado el paso tres (3), presione nuevamente las cuatro (4) esquinas para asegurarse de que estén bien ajustadas. Si todavía está inestable, debe repetir los paso dos (2) y tres (3).
	SELECCIÓN DE CAÑO

	ADVERTENCIA
	El suministro de agua debe cumplir con tener al menos la mínima presión de agua en el punto de abastecimiento, sino el producto no trabajará correctamente.
	Presión mínima: 0.05 MPa = 7.3 PSI o 0.1 MPa = 14.5 PSI
	Presión máxima: 1 MPa = 145 PSI
	Seleccione el caño adecuado.
	CONEXIÓN DE LA MANGUERA DE SUMINISTRO DE AGUA
	Conexión entre el caño de rosca y la manguera de suministro de agua
	Alinee el acople de la manguera de suministro con el caño de rosca.
	Enrosque firmemente en el sentido como se muestra en la figura.

	Conexión entre válvula de entrada y la manguera de suministro de agua
	Alinee el acople de la manguera de suministro con la válvula de entrada de agua de la lavadora.
	Enrosque firmemente en el sentido como se muestra en la figura.
	Manual de Usuario

	Nota: Los pasos anteriores aplican para el suministro de agua fría y caliente. Después de la conexión e instalación, verifique si hay fugas de agua. En  caso de fuga, apriete fuertemente hasta eliminar la fuga.

	INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE DRENAJE
	1. Para el sistema de drenaje superior


	ADVERTENCIA
	Posicione la manguera de drenaje correctamente, de lo contrario, se podrían producir fugas de agua. No doble la manguera de drenaje. Si la manguera de drenaje es muy larga, no la fuerce hacia dentro del producto. Esto ocasionará un ruido anormal.
	Nota:  En el caso de instalar en lavabos o lavaderos fijarse que siempre estén libres y aptos para drenar con facilidad.

	INSTALACIÓN DE LA ESPONJA ACÚSTICA
	Nota: Por favor, asegúrese de montar las esponjas acústicas, que pueden reducir eficazmente el ruido causado por la máquina mientras trabaja, con el fin de proporcionarle un entorno de vida más tranquilo y silencioso.
	1. Coloque la máquina en el suelo utilizando algún material blando como espuma o tela entre la máquina y el suelo como protección.
	2. Pegue las 2 esponjas más largas en los bordes inferiores más largos de la máquina y las 2 esponjas más cortas en los bordes inferiores más cortos.

	DESCRIPCIÓN DEL ELECTRODOMÉSTICO
	ACCESORIOS
	Cuatro (4) tapas
	Una (1) manguera de suministro de agua fría
	Manual de Usuario
	Esponja acústica

	VISTA DEL ARTEFACTO
	Trampilla de servicio
	Puerta
	Dispensador de detergente
	4. Panel de control 5. Manguera de drenaje 6. Cable de alimentación y enchufe
	Nota: Las imágenes del producto son solo de referencia, el producto real puede diferir en apariencia.
	Manual de Usuario



	ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
	Modelo

	LRI-312C
	LRI-315C
	Fuente de corriente
	220V~60Hz
	Corriente máxima
	10A
	Cap. de lavado/secado
	12.0kg/7.0kg
	15.0kg/8.0kg
	Dimensiones
	595 mm
	595 mm
	850 mm
	850 mm
	535 mm
	595mm
	Peso
	66kg
	70kg
	Potencia nominal


	1900W
	1900W
	Potencia de secado

	1300W
	1300W
	Dimensiones referenciales
	600 mm
	660 mm
	581 mm
	641 mm
	1045 mm
	1145 mm
	135 mm
	135 mm
	Manual de Usuario




	USO DEL ELECTRODOMÉSTICO
	ANTES DE USAR
	PRECAUCIÓN
	Antes de lavar, asegúrese que la lavadora esté instalada correctamente.
	Antes de lavar por primera vez, la lavadora debe operar todo un ciclo de lavado sin ropa, de la siguiente manera:
	Enchufe.
	Abra el caño.
	Cargar ropa.
	Cierre la puerta.
	Añadir detergente
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	Manual de Usuario


	OPERACIONES BÁSICAS
	Seleccione el programa.
	Seleccione la función o mantenga la configuración predeterminada.
	Inicie el ciclo.

	DISPENSADOR DE DETERGENTE
	Suministro de detergente líquido (automático)
	Suministro de suavizante (de un solo uso)
	Suministro de detergente (de un solo uso)
	Pastillas de lavado
	Manual de Usuario

	ADVERTENCIA
	Este producto cuenta con una caja automática de detergente, la cual puede almacenar cierta cantidad de detergente sin tener que agregar cada lavado.  Las perlas de lavado deberán ser colocadas directamente en el tambor del producto con las prendas. No colocarlas en las cajas de detergente ya que podría bloqueos. Es recomendable diluir con una pequeña cantidad de agua los detergentes espesos o viscosos antes de colocarlo en la caja de detergentes. Seleccionar el dispensador correcto para evitar residuos de espuma y un mal resultado de lavado.
	Programa
	Algodón
	Lavado a vapor
	Mixto
	Sintético
	Limpieza de tambor
	Esterilización
	Rápido 15'
	Programa
	Algodón ECO
	Delicado
	Sólo secado
	Lavado y secado
	Lavado y secado (1h)
	Enjuague y centrifugado
	Sólo centrifugado
	Nota: Debido a que la función de dosificación automática está activada por defecto, en algunos programas, si desea colocar manualmente detergente en polvo, debe cancelar la función de dosificación automática  o asegurarse de que la caja de dosificación automática esté vacía para evitar poner ambos detergentes al mismo tiempo. Un exceso de detergente puede causar fallas en el producto.

	PANEL DE CONTROL
	PANTALLA: La pantalla muestra los ajustes, el tiempo restante estimado, las opciones y mensajes de estado.
	OPCIONES: Pulse los botones para cambiar los parámetros del programa o seleccionar funciones adicionales.
	APAGADO: Apaga el producto
	INICIO/PAUSA: Inicia o pausa tu programa.
	PROGRAMA: Elija el programa adecuado según el tipo de lavado.
	A. Pantalla
	Tiempo lavado
	Tiempo de retraso
	Velocidad
	Error
	Fin
	Temperatura
	B. Término programado
	C. Bloque de puerta
	D. Bloqueo para niños
	F. Secado
	Manual de Usuario


	OPCIONES DE LAVADO
	TEMP.: Cuando sea necesario, la temperatura de lavado puede ajustarse pulsando el botón de temperatura en la siguiente secuencia: Frío - 20°C- 30°C - 40°C - 60°C - 90°C
	CENTRIFUGADO: Cuando sea necesario, la velocidad de centrifugado puede ser ajustada presionando el botón de temperatura en siguiente secuencia: 0 - 400 - 600 - 800 - 1000 - 1200 - 1400
	Delay


	TÉRMINO PROGRAMADO:
	Seleccione un programa.
	Presione el botón de término programado y elegir las horas de retraso 0 - 24H
	Presione el botón de inicio para empezar la operación de retraso
	Para cancelar la función de retraso, presione el botón de término programado antes de inicar el programa, hasta que la pantalla muestre “0H”. Si el programa ya ha iniciado, apague el electrodoméstico y vuelva a prenderlo.
	PRE LAVADO: Función de lavado extra antes de que comience el ciclo de lavado principal para aumentar el rendimiento del lavado.
	Manual de Usuario

	ENJUAGUE EXTRA: La carga se someterá a un enjuague adicional después de seleccionar esta función.
	LAVADO RÁPIDO: La función puede reducir el tiempo de lavado.
	MI CICLO: Para memorizar el programa más utilizado. Después de elegir el programa y ajustar la opción, pulse [Spin]. antes de iniciar el lavado. La programación predeterminada "Algodón".
	BLOQUEO PARA NIÑOS: Esta función está pensada para evitar que los niños hagan uso indebido de los controles.
	Pulse [Función] y [AutoDose] simultáneamente durante 3 segundos hasta que suene el pitido. El indicador de bloqueo para niños se enciende.

	ADVERTENCIA
	Cuando el bloqueo para niños está activado, la pantalla mostrará alternativamente "CL" y el tiempo restante. Al pulsar cualquier otro botón, el indicador de Bloqueo para niños parpadeará. Cuando finalice el programa, "CL" y "Fin" se alternarán en la pantalla. El Bloqueo para niños desactiva la función de todos los botones excepto el botón Encendido/Apagado y el botón Bloqueo para niños. El bloqueo para niños sólo puede desactivarse pulsando simultáneamente los dos botones [Función] y [AutoDose]. Desactive el bloqueo para niños antes de seleccionar un nuevo programa.
	Manual de Usuario

	RECARGA: Esta operación puede realizarse durante el proceso de lavado. Cuando el tambor aun en movimiento y hay gran cantidad de agua con alta temperatura, el estado es inseguro y la puerta no puede abrirse con fuerza. Pulse [Inicio/Pausa] durante 3 seg. para poder adicionar ropa a mitad de ciclo. Siga los pasos que se indican a continuación:
	Espere a que el tambor deje de girar.
	El seguro de la puerta esté desbloqueado.
	Cierre la puerta cuando la ropa esté cargada y pulse el botón
	Ropa

	ADVERTENCIA
	No utilice la función Recargar cuando el nivel del agua supere el borde de la tina interior o cuando la temperatura sea más alta
	Manual de Usuario

	AUTODOSE: Cuando la luz "   " parpadea significa que el detergente líquido es insuficiente y hay que añadir más. Abra la tapa del dosificador automático y añada el detergente líquido. La cantidad agregada no debe exceder la capacidad máxima. A continuación, cierre la tapa.
	En algunos programas, la función de Dosificación Automática se utiliza de forma predeterminada (consulte la sección "Uso del electrodoméstico / Dispensador de detergente” para obtener más información). Si necesita cancelar la función de Dosificación Automática, pulse el botón de AutoDose. Si la pantalla "   " desaparece, significa que la función de dosificación automática no está activada.
	Nota: Dado que la función AutoDose está activada por defecto en algunos programas, si desea poner detergente manualmente, cancele la función Dosificación automática para evitar que, al poner demasiado detergente en la máquina, cause demasiada espuma.
	SILENCIAR EL SONIDO: Pulse el botón de [Temp.] durante 3 segundos y el sonido se silenciará.
	Para activar la función de sonido, pulse de nuevo el botón durante 3 segundos. El ajuste se mantendrá hasta el siguiente reinicio.
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	PROGRAMAS DE LAVADO
	Los programas están disponibles según el tipo de ropa
	Programas


	ESPECIFICACIONES DE PROGRAMAS
	Modelo: LRI-312C / LRI-315C
	Programa
	Carga de lavado/secado (kg)
	Temp. (°C)
	Hora predeterminada (h:min)

	FUNCIONES
	Ciclo
	Temp. por defecto (°C)
	Velocidad de centrifugado predeterminada (rpm)
	Funciones adicionales


	PRECAUCIÓN
	LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
	ADVERTENCIA
	Antes de la limpieza y/o mantenimiento, desenchufe la lavadora y cierre el caño.
	LIMPIEZA DEL APARATO
	Un mantenimiento adecuado de la máquina puede prolongar su vida útil. La superficie puede limpiarse con detergentes neutros diluidos no abrasivos cuando sea necesario. Si se produce algún desbordamiento de agua, utilice una toalla para limpiarlo inmediatamente. No utilice nunca objetos punzantes para limpiar el aparato.


	PRECAUCIÓN
	Nunca utilice agentes abrasivos o cáusticos. Tales como ácidos fórmicos o sus disolventes diluidos, o sustancias similares como alcohol o productos químicos.
	LIMPIEZA DEL TAMBOR
	Las manchas de óxido dejadas en el interior del tambor por objetos metálicos deben eliminarse inmediatamente con detergentes sin cloro. No utilice nunca estropajos de acero para limpiar el tambor.
	Nota:  Mantenga la ropa lejos de la máquina mientras limpia el tambor.



	LIMPIEZA DEL SELLO DE LA PUERTA Y DEL VIDRIO
	Limpia el vidrio y el sello después de cada lavado para eliminar pelusas y manchas. La acumulación de pelusas puede causar filtraciones. Retira cualquier moneda, botón u otros objetos del precinto después de cada uso. Limpia el sello de la puerta y el vidrio una vez al mes para asegurar el funcionamiento normal del electrodoméstico.

	LIMPIEZA DEL FILTRO DE ENTRADA
	Nota:  La disminución del caudal de agua es señal de que es necesario limpiar el filtro.
	1. Cierre el grifo y retire la manguera de suministro de agua de la misma.
	2. Limpie el filtro con un cepillo.
	3. Desenrosque la manguera de agua de la parte trasera de la máquina y retire el filtro con unos alicates de punta larga.
	4. Utilice un cepillo para llimpiar el filtro.
	5. Vuelva a instalar el filtro en la entrada de agua y conecte de nuevo la manguera de suministro de agua.
	6. Limpie el filtro de entrada cada 3 meses para garantizar el funcionamiento normal del aparato.

	LIMPIEZA DEL DISPENSADOR DE DETERGENTE
	1. Antes de limpiar, por favor confirme si hay líquido residual en la caja de detergente y suavizante para evitar que el líquido de lavado salga.
	2. Antes de mover o reparar la lavadora, asegúrese de sacar la caja de detergente y colocarla en un lugar seguro para evitar que el detergente se derrame.
	1. Presione el Desbloqueo y extraiga el cajón dispensador
	2. Limpie el cajón dispensador y la tapa del suavizante bajo el agua
	3. Limpiar el hueco con un cepillo suave
	4. Introducir el cajón dispensador
	Nota:
	No utilice agentes abrasivos o cáusticos para limpiar las piezas de plástico.
	Limpie el dosificador de detergente cada 3 meses para garantizar el funcionamiento normal del aparato.
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	LIMPIEZA DEL FILTRO DE LA BOMBA DE DESAGÜE

	ADVERTENCIA
	Asegúrese de que la lavadora ha terminado el ciclo de lavado y está vacía. Apáguela y desenchúfela antes de limpiar el filtro de la bomba de desagüe.
	Tenga cuidado con el agua caliente. Espere a que se enfríe el agua. Riesgo de quemaduras.
	Limpie el filtro periódicamente cada 3 meses para garantizar el funcionamiento normal del aparato.
	1. Abrir la tapa inferior
	2. Gire 90°C y extraiga la manguera de drenaje de emergencia y retire la tapa de la manguera
	3. Después de que salga el agua, vuelva a colocar la manguera de drenaje tapada
	4. Abra el filtro girando hacia la izquierda
	5. Eliminar los objetos extraños
	6. Vuelva a colocar el filtro con cuidado y enrosque la tapa inferior en el sentido de las agujas del reloj

	PRECAUCIÓN
	Asegúrese de que la tapa de la válvula y la manguera de drenaje de emergencia se vuelvan a instalar correctamente, las placas de la tapa deben insertarse alineadas con las placas de los orificios, de lo contrario, puede producirse una fuga de agua.
	Algunas máquinas no tienen manguera de desagüe de emergencia, por lo que los pasos 2 y 3 pueden omitirse. Gire directamente la tapa de la cubierta inferior para que el agua caiga en la cubeta.
	Cuando el aparato está en uso, no quite nunca la tapa de la bomba durante un ciclo de lavado, espere siempre a que el aparato haya terminado el ciclo y esté vacío. Cuando vuelva a colocar la tapa, asegúrese de que está bien apretada.

	SUGERENCIAS Y CONSEJOS
	ANTES DE CADA LAVADO
	La temperatura ambiente de la máquina debe ser de 5°C - 40°C. Si se utiliza por debajo de 0°C, la válvula de entrada y el sistema de drenaje pueden resultar dañados. Si la máquina se instala en condiciones de congelación, debe trasladarse a la temperatura ambiente normal para garantizar que la manguera de suministro de agua y la manguera de desagüe puedan descongelarse antes de su uso.
	Revise las etiquetas de cuidado de la ropa y las instrucciones de uso del detergente antes de lavar. Utilice detergente no espumoso o menos espumoso adecuado para la lavadora.
	1. Sacar todos los objetos de los bolsillos
	2. Clasificar la ropa según el       color y el tipo de tejido
	3. Ate las tiras textile largas y los cinturones, cierre las cremalleras y botones
	4. Coloque los objetos pequeños en una bolsa de lavandería


	ADVERTENCIA
	No lave ni seque artículos que hayan sido limpiados,lavados, empapados o mojados con sustancias combustibles o explosivas como cera, aceite, pintura, gasolina, alcohol, querosene u otros materiales inflamables.
	Lavar una sola prenda puede crear fácilmente una gran excentricidad. Por lo tanto, se sugiere añadir una o dos prendas más al lavado para que el centrifugado se realice sin problemas.
	No lave ni centrifugue asientos,alfombrillas o ropa a prueba de agua.

	SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
	Siempre que haya un problema con el aparato, compruebe si puede resolverlo siguiendo la solución en el siguiente cuadro. Si el problema persiste, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.
	Descripción
	Posible causa
	Solución
	El aparato no arranca
	La puerta no se cierra bien. La ropa se atasca.
	Cierre bien la puerta y vuelva a arrancar. Revise la carga de ropa.
	No se puede abrir la puerta
	La protección de seguridad está activada.
	Desconecte la alimentación y reinicie.
	Fugas de agua
	Las conexiones no están suficientemente ajustadas.
	Compruebe y fije el tubo de entrada de agua. Comprobar y limpiar la manguera de salida.
	Residuos de detergente en el dosificador de detergente
	El detergente está húmedo y/o coagulado.
	Limpie y seque el dosificador de detergente.
	El indicador o la pantalla no funcionan
	La placa de circuito impreso o el arnés tienen problemas de conexión.
	Desconecte la alimentación y compruebe si el enchufe de red está bien conectado.
	Ruido anormal
	Los pernos de fijación siguen en su sitio. El suelo no es sólido ni está nivelado
	Compruebe si se han retirado los tornillos de fijación. Asegúrese de que el aparato está instalado sobre un suelo sólido y nivelado. Cierre bien la puerta y vuelva a arrancar.


	CÓDIGOS DE ERROR
	Descripción
	Posible causa
	Solución
	La puerta no está bien cerrada.
	Cierre bien la puerta y vuelva a arrancar.
	Problema de inyección de agua durante el ciclo de lavado
	Compruebe si la presión del agua es suficientemente alta. Enderezar la tubería de agua. Limpie el filtro de la válvula de entrada.
	Tiempo de drenaje de agua excedido
	Compruebe si la manguera de desagüe está obstruida.
	Desbordamiento de agua
	Reinicie el aparato.
	Otros
	Reinicie el aparato. Si el problema persiste, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.
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	FICHA DE PRODUCTO
	Modelo
	Capacidad de lavado / secado:
	12.0 kg / 7.0 kg
	15.0 kg / 8.0 kg
	Velocidad de giro:
	1400 rpm
	1400 rpm
	Consumo anual de agua:
	10120 L/anual
	12100 L/anual
	Consumo anual de energía:
	167 kWh/anuales
	174 kWh/anual
	Consumo de energía del modo desactivado:

	0.5 W
	0.5 W
	Consumo de energía del modo encendido a la izquierda:

	1.0 W
	1.0 W
	Voltaje / Frecuencia:
	220V / 60Hz
	220V / 60Hz
	Tipo de protección (IP):

	IPX4
	IPX4
	Peso bruto / Peso neto:
	71 kg / 66 kg
	74 kg / 70 kg
	Alto (mm) x Ancho (mm) x Prof. (mm):
	850 x 595 x 600
	850 x 595 x 660
	Presión de agua:
	0.05 MPa - 1 MPa
	0.05 MPa - 1 MPa
	Consumo de energía del 60℃ estándar a plena carga:
	0.840 kWh/ciclo
	0.825kWh /ciclo
	Consumo de energía del 60℃ estándar a carga parcial:
	0.650 kWh/ciclo
	0.730 kWh/ciclo
	Consumo de energía del 40℃ estándar a carga parcial:
	0.650 kWh/ciclo
	0.730 kWh/ciclo
	Consumo de agua del 60℃ estándar a plena carga:
	50 L/ciclo
	60 L/ciclo
	Consumo de agua del 60℃ estándar a carga parcial:
	43 L/ciclo
	50 L/ciclo
	Consumo de agua del 40℃ estándar a carga parcial:
	43 L/ciclo
	50 L/ciclo
	Duración del programa estándar 60°C a plena carga:
	180 min
	180 min
	Duración del programa de la norma 60°C a carga parcial:
	160 min
	160 min
	Duración del programa de la norma 40°C a carga parcial:
	160 min
	160 min
	Contenido de humedad restantede la norma 60℃ a plena carga:
	53%
	53%
	Contenido de humedad restante de la norma 60℃ a carga parcial:
	53%
	53%
	Contenido de humedad restante de la norma 40℃ a carga parcial:
	53%
	53%
	Número de ciclos de lavado para el estándar 60℃ a plena carga:
	Número de ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga parcial:
	Número de ciclos de lavado para el estándar 40℃ a carga parcial:
	Cantidad de agua de los ciclos de lavado para el estándar 60℃ a carga completa:
	24 L/ciclo
	32 L/ciclo
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